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Estado de Florida 

Departamento de Estado 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. Hasido firmado por Mayra Fernández 

  

3. Actuando como Notario Público de Florida 

4. Lleva el sello del Notario Público, Estado de Florida 

Certificado 

5. en Tallahassee, Florida 

  

6. el Día Seis de marzo, D.C., 2013 

  

7. por El Secretario de Estado, Estado de Florida 

  

8. No. 2013-28371 

9. Sello 10. Firma 

  

   

        
      

   
GRAN 

SELLO DEL (Firma) 
ESTADO DE . 
LA FLORIDA Secretario de Estado 
CONFIAMOS 

EN DIOS 

Certifico que domino el idioma inglés al igual que el español y que he preparado la traducción anterior 
del original en inglés de acuerdo a mis conocimientos y creencia, 
pS ic 
Martha Rivadeneira, 

C.I. 170361292-7 
Fecha de la Traducción: 14 de mayo de 2013 
Dirección: Figueroa € Machala C, 29 
Quito-Ecuador 

Celular: 097161982 
Autorizada por la Embajada Británica



4 

PS e 

PS. sa 

CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

I, Analili Jordan as Secretary for Aragon Registered Agents, Inc., being the Registered 
Agent of Ball S/B, L.C., a Florida Limited Liability Company (the “Organization”) do 
hereby certify the following for purposes of the foreign investment registry: 

1. That the Managing Member of the Organization is Panamerican Cuttings, Inc., a 
Panamanian Corporation. 

2. That the legal representative of Panamerican Cuttings, Inc.. a Panamanian 
Corporation is Joaquin De La Torre. 

Dated this 5th day March, 2013. 

  

  

STATE OF FLORIDA 
COUNTY OF MIAMI-DADE 

On this 5% day of March, 2013, 1 attest that the above is a true, exact, complete and 
unaltered of the Certificate of Incumbency executed by the document's custodian, Analili 
Jordan, and, to the best of my knowledge, that the document is neither a public record nor 
a publicly recordable document, certified copies of which are available from an official 
source other than a notary public. 

  

EPS 
yn e, MAYRA FERNANDEZ 

é Notary Public - State of Florida 
q My Comm. Expires Oct 26, 2014 
CS Commission Y EE 37800 

* a 
Ñ a 

 



CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

, Arturo Jordan, being the Registered Agent of Ball S/B, L.C., a Florida Limited 
Liability Company (the Organization”) do hereby certify te following for purposes of 
the foreign investment registry: 

1. That the Managing Member of the Organization is Pananticricán' 'Cuttings, Inc., a 
Panamanian Corporation. 

2. That the legal representative of Panamerican Cuttings, Inc., a Panamanian 
Corporation is Joaquin De La Torre. 

Dated this 23rd day June, 2009. 

  

  

Jordan, CPA uN 
eglstered Agent 

Signed and dated this 23rd day of June, 2009 by Arturo Jordan, as Registered Agent of * 
Ball S/B, L.C., who is personally known to me. > F,, 

Notáry Phblic O 

4 Natariad0 y,    
Dr. Paola Andrade Torres Ñ NOTAR! A CUADRAGESIMA (E)



Grantors 

PODER 
  

Abajo firmante(s) Mr. Joaquin de la Torre Blanche, por. - 
los derechos que representa como representante legal 
de la compañía BALL S/B L.CL, domicitiado(s) en, 
Florida, Estados Unidos por el presente acto nombra a 
ANDREW NEIDL EGUIGUREN y/o ANA CRISTINA 
GUTIERREZ YEROVI 

domiciliados en la Avenida República 396, en la 
Ciudad de Quito, Ecuador, como sus representantes 
legales especiales, con facultad de representar a los 
mandantes en Actas de Junta General de Socios y 
Accionistas, suscribir escrituras de cesión de 
participaciones, o transferencia de acciones, firmar 
titulos de acción y/o certificados de participación 
aceptar cesiones, abonar todos los impuestos, cuotas 
y pagos determinados por ley; recibir todos los 
documentos y valores dando el descargo respectivo, y 
en fin tomar todas las medidas que creyeren 
conducentes al resguardo de nuestros intereses con 
todas las demás facultades necesañas, incluyendo 
aquellas del Artículo 48 y siguientes del Código de 
Procedimiento Civil. En general podrán. hacer todo 
cuanto consideren necesario o conveniente para la 
mejor salvaguarda de los derechos de la Poderdante, 
sin que los poderes aquí indicados se entiendan en 
forma limitativa sino meramente enunciativa. 
Desde ya se declara válido todo la actuado por los 
apoderados o las personas que éstos hayan designado, 
delegado o substituido, incluso aquello realizado antes de 
la fecha de emisión de este documento. 

Otorgado y firmado en Quito, Ecuador, el 3 de agosto 
de dos mil nueve. 

SS 

denia 
the company BALLS L.C., with domicile in Florida 

  

   
United -appolnts ANDREW 
NEIDL AND/OR . ANA CRISTINA 
GUTIER sí 
domiciled in Avenida República 396, in Quito, Ecuador, 
as legal representativos; emppweréd to répresent them 
in General Meetings of. Share rsholders, Boards of 
Members, sigh deeds ol Ya of shares, sign 
shares, receive transfers, Polis notifications, for 
which they shall be entilled. gn red to take 
before said authorities all the necessary steps for the 
purposes indicated; to accept assignments, to pay all 
taxes quotas and payments prescribed by law; to 
recelve all documents and proceeds, giving the 
respective acquaintance or receipt; and to take any 
other measures that may be deemed conducive to the 
protection of our interests, with all necessary legal 
faculties, including those contained in Article 48 of the 
Civil Proceedings Code. In general, they shall be 
empowered to take all necessary or convenient steps 
in best safeguard of our interests, with no limitation of 
the powers described in this document, as they are 
only enunciatives. lAve declare valid all actions taken 
by the attorneys, including those carried out before this 
document was issued. 

Sranted and signed in Quito Ecuador, 3 of august of 
thousand and nine 

  

JOAQUIN DE LA TORRE as 

A > 

  
    

 



CERTIFICADO DE TITULARIDAD 

Yo, Analili Jordan como Secretaria de Aragon Registered Agents, Inc., siendo el Agente 
Registrado de Ball S/B, L.C., una Compañía Limitada de Florida (la “Organización”) por este 

medio certifico lo siguiente con el propósito del registro de la inversión extranjera: 

1. Que el Socio Gestor de la Organización es Panamerican Cuttings, Inc., una Corporación 
panameña. 

2. Que el representante legal de Panamerican Cuttings, Inc., una Corporación panameña es 

Joaquín De La Torre. 

Fechado este día 5 de marzo de 2013 

Aragon Registered Agents, Inc. 

  

Analili Jordan, Secretaria 

ESTADO DE FLORIDA 
CONDADO DE MIAMI-DADE 

Este día 5 de marzo de 2013, Certifico que el anterior es una copia verdadera, exacta, completa 

y no alterada del Certificado de Titularidad ejecutado por el custodio del documento, Analili 
Jordan, y, en el mejor de mis conocimientos, que el documento no es ni un registro público ni 
un documento registrable públicamente, del cual copias certificadas se encuentran disponibles 
de una fuente oficial que no es un notario público. 

Mayra Fernández 

  

Notario Público 

  

NOTARIO MAYRA FERNÁNDEZ 
PÚBLICO Notario Público — Estado de Florida 

Mi Comisión expira el 26 de oct., 2014 
Comisión ++ EE 37800 

    
      

Certifico que domino el idioma inglés al igual que el español y que he preparado la traducción anterior 
del original en inglés de acuerdo a mis conocimientos y creencia. 

ES Martha Rivadeneira; 

C.1. 170361292-7 
Fecha de la Traducción: 14 de mayo de 2013 
Dirección: Figueroa £ Machala C. 29 
Quito-Ecuador 

Celular: 097161982 
Autorizada por la Embajada Británica 

 



  

  

RAZÓN.- DILIGENCIA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA- En la ciudad 

de Quito, capital de la República del Ecuador, hoy día miércoles quince (15) de mayo del año dos mil trece, 

ante mí DOCTOR HECTOR VALLEJO DELGADO, NOTARIO TRIGESIMO QUINTO DEL CANTON 

QUITO, comparece la señora MARTHA BEATRIZ RIVADENEIRA MERA, casada, por sus propios 

derechos y personales. La compareciente declara ser de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, de 

ocupación traductora, domiciliada y residente en el Distrito Metropolitano de Quito, a quien de conocer 

doy fe en virtud de haberme exhibido su cédula de ciudadanía, cuyo número se anota al final de este 

trámite, legalmente capaz para contratar y obligarse; y, declara bajo juramento que la firma y rúbrica que 

consta en el documento traducido que antecede es suya y es la misma que usa en todos sus actos 

públicos y privados, lo declarado que es de absoluta responsabilidad de la otorgante en los términos del 

Artículo mil setecientos diecisiete de la Codificación del Código Civil publicado en el Suplemento del 

Registro Oficial número cuarenta y seis de veinticuatro de junio de dos mil cinco, para constancia de lo cual 

firma conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe.- 

vna 

MARTHA BEATRIZ RIVADENEIRA MERA 
cc 1MO036el24912-7) 

   


